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Eigenschaften
Eignet sich für die Flugrostentfernung 
an allen Arten von Fahrzeugen und 
Reinigung von Blachen und Fahrzeu-
gen.

Propriétés
Convient au dérouillage et au déca-
laminage du fer, au décapage de 
l’aluminium, au nettoyage des aciers 
inoxydables et au détartrage de cir-
cuits d’eau.

Proprietà
Coviene per l’eliminazione delle rug-
gine in tutti i tipi d‘automobile e per 
la pulizia di teloni d‘autveicoli.

Anwendung
In der Bürstenwaschanlage wird das 
Produkt durch die Dosieranlage auf-
gesprüht, gebürstet und gründlich ab-
gewaschen.

Bei manuellem Einsatz wird das Pro-
dukt mittels Drucksprühgerät oder Lap-
pen aufgetragen, aufgebürstet und 
gründlich abgewaschen.

Domaines d’applications
Dans les installations à brosse le pro-
duit vient distribué par un système de 
dosage, passer la brosse et laver à 
fond.

Avec l’application manuelle ce pro-
duit, par pulvérisateur ou avec un chif-
fon, passer la brosse et laver à fond.

Campi d’applicazione
Negli impianti di lavaggio a spazzo-
le, il prodotto viene distribuito tramite 
l’impianti di dosaggio, spazzolato e 
risciacquato a fondo.

Nel caso d’utilizzo manuale, cuesto 
prodotto viene applicato con disposi-
tivi di spruzzo a pressione o con uno 
straccio e successivamente pazzolato 
e riscacquato a fondo.

Dosierung
unverdünnt.

Kann jedoch bei schwacher Ver-
schmutzung verdünnt werden.

Dosage
non dilué

Selon la salissure le produit peutêtre 
dilué.

Dosaggio
non diluito

Può venire diluito in caso di sporco 
molto persistente.

Artikel-Nr./ Gebinde/ EAN       STS 416701  20.0 kg    (  19.2 l)       Bidon/Bidone      EAN 7615600167010
N° d´article/ Colis/ EAN           STS 416702  200.0 kg  (192.0 l)     Fass/Fût/Fusto       EAN 7615600167027
No d´art./ Confezione/ EAN     

Blachenreiniger/Flugrostentferner
Produit pour bâches 
et antirouille

Prodotto per teloni 
e antiruggine
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Zusammensetzung
<5%: nichtionische Tenside
Enthält: Korrosionsinhibitoren, Phos-
phorsäure, Oxalsäure

Composition
<5%: tensio-actifs non-ioniques
contient: inhibiteurs de corrosion,  
acide phosphorique, acide oxalique

Composizione
<5%: tensioattivi non ionici
contiene: inhibitori di corrosione, aci-
di fosforici, acido ossalico

Piktogramme

  Achtung

Pictogrammes

  Attention

Pittogrammi

  Attenzione

Gefahrenhinweise
Nur für gewerbliche Anwender. Verur-
sacht schwere Augenreizung. Enthält 
Butindiol und Formaldehyd. Kann all-
ergische Reaktionen hervorrufen.

Mentions de danger
Exclusivement pour utilisateurs pro-
fessionnels. Provoque une sévère ir-
ritation des yeux. Contient butindiol, 
formaldehyde. Peut déclencher une 
réaction allergique.

Consigli di prudenza
Esclusivamente per gli utenti profes-
sionali. Provoca grave irritazione ocu-
lare. Contiene butindiolo, formaldei-
de. Può provocare una reazione al-
lergica.

Sicherheitshinweise
Schutzhandschuhe/ Augenschutz/ 
Gesichtsschutz tragen. BEI KONTAKT 
MIT DEN AUGEN: Einige Minuten 
lang behutsam mit Wasser spülen. 
Vorhandene Kontaktlinsen nach Mög-
lichkeit entfernen. Weiter spülen. Bei 
Hautreizung: Ärztlichen Rat einholen/ 
ärztliche Hilfe hinzuziehen. Bei anhal-
tender Augenreizung: Ärztlichen Rat 
einholen/ ärztliche Hilfe hinzuziehen. 
Inhalt/Behälter einer anerkannten Ab-
fallentsorgungsanlage zuführen.

Conseils de prudence
Porter des gants de protection/ un 
équipement de protection des yeux/ 
un équipement de protection du visa-
ge.  EN CAS DE CONTACT AVEC 
LES YEUX: rincer avec précaution à 
l›eau pendant plusieurs minutes. Enle-
ver les lentilles de contact si la victime 
en porte et si elles peuvent être facile-
ment enlevées. Continuer à rincer. En 
cas d'irritation cutanée: consulter un 
médecin. Si l'irritation oculaire persis-
te: consulter un médecin. Eliminer le 
contenu/ le conteneur dans une ins-
tallation d'élimination des déchets ag-
réée.

Consigli di prudenza
Indossare guanti protettivi/ Proteg-
gere gli occhi/ il viso. IN CASO 
DI CONTATTO CON GLI OCCHI: 
sciacquare accuratamente per parec-
chi minuti. Togliere le eventuali lenti 
a contatto se è agevole farlo. Conti-
nuare a sciacquare. In caso di irrita-
zione della pelle: consultare un medi-
co. Se l›irritazione degli occhi persis-
te, consultare un medico. Smaltire il 
contenuto/ contenitore in un impianto 
d'eliminazione di rifiuti autorizzato.

Produkt-Daten
Dichte: 1,040 g/ml 
pH: 1.5 
Farbe: Gelb
UN-Nr. 3264

Données sur le produit
Densité: 1,040 g/ml 
pH: 1.5 
Couleur: Jaune
UN No 3264

Dati del prodotto
Densità: 1,040 g/ml 
pH: 1.5 
Colore: Giallo
UN No 3264
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